
A HUGE THANK YOU to our parents, caregivers,
students, interpreters, and teachers who made
conferences a tremendous success! Conferences are a
wonderful time to share successes, opportunities for
growth, and recommendations for further achievement
at home and school. They also serve as a great chance
to set new goals for the next grading period and
beyond.

Please know that the Holy Spirit staff and I stand ready
to serve each of our students and families in whatever
ways help them fulfill their true potential. God has
blessed each of our children with incredible gifts, and
we look forward to each day as we are given the
opportunity to help them use these gifts to honor and
glorify Him!

We wish each of you a very safe and enjoyable Spring
Break! We return to school on Monday, April 7 ready to
make the final 8 weeks of the school year the best yet!

With hope and joy,
Mrs. Fleming & the HS Team
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FROM THE PRINCIPAL’S DESK 

M A R C H  2 7 , 2 0 2 5

THE
RAMBLINGS 

Holy Spirit Catholic School, located on the eastside of Indianapolis, was founded in 1949, as an educational
ministry of Holy Spirit Parish. We are a Catholic community, rich in diversity, serving students from 12

months through 8th grade. Our teachers, parents, and community, guided by the Holy Spirit, are devoted to
academic excellence and the development of faith-filled students who desire to serve others.

CONGRATULATIONS
to all of our Third Quarter 

Award Recipients!
Honors received:

45 Perfect Attendance Honors
57 Academic A-B Honors
36 Academic A Honors

193 Successful Learner Trait Awards
105 HOPE Awards

"Be transformed by the
renewing of your mind,
that you may prove and

discern what is the will of
God, his good, pleasing,

and perfect will."
Romans 12:2



Server
Schedule
03/29
5:30 PM
Declan Esslinger

Irma Ramos

Nicolas Ramos

03/30
8:30 AM
Thomas Marren

Nora Palicki

Camila Salas

10:15 AM
Santiago Gonzalez-Esparza

Omar Lopez

Maya Velazquez

12:00 PM
Ityali Curiel

Sebastian Diaz

Joaquin Gonzalez

1:45 PM
Ashley Estrada

Miguel Estrada

Angelo Lara

BREAKFAST (Milk and Juice
Included)

04/07 - Strawberry filled bagel & Pear

Cup

04/08 - Yogurt Cup, Cereal Choice & 

Craisins

04/09 - Cinnamon Roll & Mandarin Cup

04/10- Blueberry donut hole & 

Peaches

04/11 - Cinna-minis & Craisins

LUNCH (Milk Included)
04/07 - Ram Bowl Mashed Potatoes,

Buttered Corn, W/G Biscuit & 

Watermelon Slush

04/08 - Chicken Bruschetta Pasta with

W/G Penne, Green Beans, Garlic Bread

& Peaches

04/09 - Cheeseburger W/G Bun, Potato

Fries, Sliced Carrots & Banana

04/10 - Orange Chicken w/Brown Rice

Stir Fry Veggies, WG Dinner Roll & 

Mandarin Oranges

04/11 - Cheese Pizza, Breadstick, 

Romaine Caesar Salad & Apple Slice
This institution is an equal opportunity

provider.

Rams Cafe



3/28-4/6 - Spring Break; NO SCHOOL
4/7 - BACK TO SCHOOL - LET’S FINISH THE YEAR STRONG!
4/8 - Career Day for Grades 7-8
4/14 - 18 - HOLY WEEK
4/18 - Stations of the Cross (led by 8th Grade) at 11 am in Church
4/14 - 5/1 ILEARN Testing - Grades 3-8
4/18 - Good Friday - Noon Dismissal - NO EXTENDED CARE - CAMPUS CLOSED 
4/20 - Easter Sunday - Christ has risen!
4/21 - Easter Monday - NO SCHOOL - CAMPUS CLOSED 
4/21 - Skating Party 
4/25 - Toddlers and PK: Pizza Picnic from 5:30 - 7 pm
4/29 - PK/K Event (More details to come!) 
5/8 - Middle School SCECINA CRUSADER Field Day
Week of 5/12 - IREADY and mCLASS Diagnostic Testing
5/10 & 5/11 - FIRST COMMUNION CELEBRATIONS
5/15 - Annual Fund Dinner
5/16 & 5/17 - Spring Musical
5/23 - FIELD DAY at Holy Spirit
5/26 - Memorial Day - NO SCHOOL - CAMPUS CLOSED 
5/27 - Quarterly Awards (AM) & CYO Awards (PM)
5/28 - 8th Grade Yearly Awards & Graduation Mass
5/29 - Yearly Awards (PK - 7) & Noon Dismissal - NO EXTENDED CARE
6/2 - 6/27 - SUMMER SCHOOL

 

SNAPSHOTSNAPSHOTCALENDARCALENDAR

ILEARN TESTING
We ask that parents/caregivers please
refrain from scheduling appointments
during the instructional day, especially
during state testing. This year ILEARN
testing is from April 14 - May 1. By being at
school ready on time, students are more
likely to perform optimally!





REMINDER OF HOLY SPIRIT’S DRESS CODE                                                                                   03.24.2025
The full dress code is found in the Parent-Student Cultural Guide. It is located here: school.holyspirit-
indy.org

A dress code is appropriate for our school environment, given that student dress has a direct influence
on attitude and behavior. A uniform code eliminates competition of student dress and allows emphasis
to remain on the learning process. 

While we respect and value the individuality of every child, as a Catholic school, we emphasize the
importance of expressing this individuality through creative thinking, problem solving, and serving
others. We also want our young people to understand that their beauty is based on what is on the
inside - their mindsets, gifts, and actions - rather than their physical features.  Parents/Caregivers, we
implore you to manage this at home so that teachers/staff can focus on teaching and learning during
the instructional day. If adults do their part, students will see that we are united in our approach
regardless of our personal opinions, and that we are seeking a more fulfilling way to express ourselves
as individuals within the context of our communal presence as a Catholic school ministry.

The expectations in red are those currently not being met by all students every day and have been part
of our Cultural Guide since the beginning of the school year:

“Walking shorts” in navy blue or khaki are permitted as a uniform option depending on your
child(ren)’s grade level. They may be worn from the beginning of school until Fall Break and after
Spring Break until the end of the school year. Shorts must be purchased from the uniform company
or from the “uniform section” of a department store to ensure neatness and regulation length and
color. Shorts must be no more than two inches above the knee. All students may wear walking
shorts. No “skorts” are allowed.
Uniforms should be neat and clean and fit properly. Shoes should be tied, and shirts should be
tucked in. 
If t-shirts are worn under the uniform shirts, they should be plain white with no printing of any kind.
Any clothing under the uniform shirt should be white with no pictures or writing. 
No oversized clothing is allowed. Short sleeves should fall above the elbow. Slacks must be
hemmed at the heel of the shoe. No decorative zippers, snaps, rivets, embroidery, plaid or colored
cuffs, flared leg, oversized pockets, baggy, cargo, contrast stitching or additional adornment is
permitted. 
Students must wear shorts / pants that are the proper waist size and wear them at the waist. No
stretch or knit pants, leggings, cargo pants or hip huggers are allowed. 
Belts must be plain navy blue, black or brown and must be worn with shorts/pants by students in
grades 4 through 8. 
No open sided shoes are allowed such as sandals and clogs. Shoes must have backs. Boots are not
to be worn with skirts.   
Girls may wear only simple post earrings. No dangling, hoop earrings, gauge styles, or ear clips are
permitted. Boys may not wear earrings.
No body piercing of any kind or tattoos are permitted. 
No make-up is permitted.



No press-on or artificial nails are permitted, but light nail polish on natural nails is acceptable. 
No extreme hairstyles, as determined by the principal, are permitted. Hair should remain its
natural color. All hair styles will be corrected at the expense of the family. 
No feathers, flowers and/or accessories in hair except a plain, over-the-head style headband or
simple bow. Hair fasteners should be simple in design.
No hoods or head coverings are permitted unless specifically approved by administration in
advance.
Boys’ hairstyle length must be above the shirt collar and above the ears and eyebrows. No
Mohawk style or designs on head, including but not limited to boy buns. 
No writing on skin is allowed. 
All girls will wear their uniform skirts or jumpers on Mass days. (Added Note: THESE ARE NOT TO
BE ROLLED UP OR UNNECESSARILY HEMMED/PINNED.)

If students choose to not follow dress code, this demonstrates defiance at this point in the school
year. Therefore, the following consequences may be employed:

Parent needs to bring proper uniform and detention may be served
Make-up will be removed and detention may be served
Jewelry may be taken by adult (requiring parent pick-up from office) and detention may be
served
2 or more detentions may result in loss of privileges, such as: 

Participation in the Annual Fund Dinner
Participation in Scecina’s field day experience
Participation in recess for a period of time
Participation in other field experiences or milestones

Again, we ask parents and students to meet these expectations so that teachers can focus teaching
and learning. Thank you in advance for working with us to ensure that students are ready,
responsible, and respectful by adhering to the expectations set forth in our cultural guide and
learning environment.

Thank you so much,
Mrs. Gina Fleming & the Holy Spirit Staff



RECORDATORIO DEL CÓDIGO DE VESTIMENTA DE HOLY SPIRIT                  24/03/2025

El código de vestimenta completo se encuentra en la Guía Cultural para Padres y Estudiantes. Se
encuentra aquí: school.holyspirit-indy.org

Un código de vestimenta es apropiado para nuestro entorno escolar, dado que la vestimenta de
los estudiantes influye directamente en su actitud y comportamiento. Un código de uniforme
elimina la competencia en la vestimenta estudiantil y permite que el énfasis se mantenga en el
proceso de aprendizaje.

Si bien respetamos y valoramos la individualidad de cada niño, como escuela católica,
enfatizamos la importancia de expresar esta individualidad a través del pensamiento creativo, la
resolución de problemas y el servicio a los demás. También queremos que nuestros jóvenes
entiendan que su belleza se basa en lo que hay en su interior: su mentalidad, sus dones y sus
acciones, más que en sus rasgos físicos. Padres y tutores, les pedimos encarecidamente que
gestionen esto en casa para que los maestros y el personal puedan concentrarse en la enseñanza
y el aprendizaje durante la jornada escolar. Si los adultos hacen su parte, los estudiantes verán
que estamos unidos en nuestro enfoque, independientemente de nuestras opiniones personales,
y que buscamos una forma más plena de expresarnos como individuos en el contexto de nuestra
presencia comunitaria como ministerio escolar católico.

Las expectativas destacadas son aquellas que actualmente no son satisfechas por todos los
estudiantes todos los días y han sido parte de nuestra Guía Cultural desde el inicio del año escolar:
 

Se permiten pantalones cortos para caminar en azul marino o caqui como opción de uniforme,
según el grado de su(s) hijo(s). Pueden usarse desde el inicio de clases hasta las vacaciones de
otoño y después de las vacaciones de primavera hasta el final del año escolar. Deben
comprarse en la empresa de uniformes o en la sección de uniformes de una tienda
departamental para garantizar su limpieza, el largo y el color reglamentarios. Los pantalones
cortos no deben sobrepasar los cinco centímetros de la rodilla. Todos los estudiantes pueden
usar pantalones cortos para caminar. No se permiten faldas pantalón.
Los uniformes deben estar limpios y ordenados, y deben quedar bien ajustados. Los zapatos
deben estar atados y las camisas deben estar fajadas.
Si se usan camisetas debajo de las camisas del uniforme, deben ser blancas lisas, sin ningún
tipo de estampado. La ropa debajo de la camisa del uniforme debe ser blanca, sin dibujos ni
textos.
No se permite ropa de talla grande. Las mangas cortas deben llegar por encima del codo. Los
pantalones deben tener dobladillo en el talón. No se permiten cremalleras decorativas,
broches, remaches, bordados, puños a cuadros o de color, perneras acampanadas, bolsillos
grandes, pantalones holgados, pantalones cargo, costuras en contraste ni adornos adicionales.
Los estudiantes deben usar pantalones cortos/pantalones de la talla correcta de cintura y
ajustados a la cintura. No se permiten pantalones elásticos o de punto, leggings, pantalones
cargo ni pantalones ajustados.
Los cinturones deben ser de color azul marino, negro o marrón, y los estudiantes de 4.º a 8.º
grado deben usarlos con pantalones cortos/pantalones.



No se permite calzado abierto por los lados, como sandalias y zuecos. Los zapatos deben tener talón.
No se permiten botas con faldas.
Las niñas solo pueden usar aretes sencillos de botón. No se permiten aretes colgantes, de aro, de
expansión ni de clip. Los niños no pueden usar aretes.
No se permiten perforaciones ni tatuajes.
No se permite maquillaje.
No se permiten uñas postizas ni postizas, pero se permite el uso de esmalte de uñas suave sobre
uñas naturales.
No se permiten peinados extremos, según lo determine el director. El cabello debe conservar su
color natural. Todos los peinados se corregirán a expensas de la familia.
No se permiten plumas, flores ni accesorios en el cabello, excepto una diadema sencilla o un lazo
simple. Los broches para el cabello deben ser de diseño sencillo.
No se permiten capuchas ni cubrecabezas a menos que la administración lo apruebe
específicamente con antelación.
El largo del peinado de los niños debe ser por encima del cuello de la camisa, las orejas y las cejas.
No se permiten mohicanos ni diseños en la cabeza, incluyendo, entre otros, moños.
No se permite escribir en la piel.
Todas las niñas usarán sus faldas o suéteres de uniforme los días de misa. (Nota adicional: NO DEBEN
ENROLLARSE NI REBOZARSE INNECESARIAMENTE CON ALFILER).

Si los estudiantes deciden no seguir el código de vestimenta, esto demuestra rebeldía en esta etapa del
año escolar. Por lo tanto, se podrían aplicar las siguientes consecuencias:

Los padres deben traer el uniforme adecuado y se podría aplicar una detención.
Se les quitará el maquillaje y se podría aplicar una detención.
Un adulto podrá llevarse las joyas (requiriendo que los padres las recojan en la oficina) y se podría
aplicar una detención.
Dos o más detenciones pueden resultar en la pérdida de privilegios, como:

Participación en el “Annual Fund Dinner”
Participación en el Día de Campo de Scecina
Participación en el recreo por un tiempo
Participación en otras experiencias de campo o hitos.

Nuevamente, les pedimos a los padres y estudiantes que cumplan con estas expectativas para que los
maestros puedan enfocarse en la enseñanza y el aprendizaje. Gracias de antemano por colaborar con
nosotros para garantizar que los estudiantes estén preparados, sean responsables y respetuosos,
adhiriéndose a las expectativas establecidas en nuestra guía cultural y entorno de aprendizaje.

Muchas Gracias,
Señora Fleming &  El Bastón del Espíritu Santo



Fifty years ago, Catholics in Allentown,
Pennsylvania, organized to bring help to
families facing famine in Africa. That help
came in the form of a small cardboard box,
marking the beginning of “Operation Rice
Bowl.” Today, as we celebrate CRS Rice Bowl’s
50th anniversary, the program is a tradition for
millions of Catholics in the United States who
continue to answer the Gospel call, supporting
families experiencing hunger around the
world. 

Hace cincuenta años, los católicos de
Allentown, Pensilvania, se organizaron para
llevar ayuda a las familias que enfrentaban la
hambruna en África. Esa ayuda llegó en forma
de una pequeña caja de cartón, que marcó el
comienzo de la “Operación Plato de Arroz”.
Hoy, mientras celebramos el 50 aniversario de
Plato de Arroz de CRS, el programa es una
tradición para millones de católicos en los
Estados Unidos que continúan respondiendo al
llamado del Evangelio, apoyando a familias
que pasan hambre en todo el mundo.

Please visit:
https://www.crsricebowl.org/families
to learn ways you can make the most of this
Lenten season at home.

Visite: https://www.crsricebowl.org/families
para aprender maneras en que puedes
aprovechar al máximo esta temporada de
Cuaresma en casa.

Rooted in the history of the Eucharistic
Congress, CRS Rice Bowl invites Catholics and
faith communities in the United States to
encounter God and our global family
throughout Lent by practicing the pillars of
prayer, fasting and almsgiving. Lenten alms
donated through CRS Rice Bowl support the
work of CRS in more than 120 different
countries each year. Twenty-five percent of
donations to CRS Rice Bowl stay in the local
diocese, supporting hunger and poverty
alleviation efforts. Since its inception in 1975,
CRS Rice Bowl has raised more than $350
million.

Arraigado en la historia del Congreso
Eucarístico, Plato de Arroz de CRS invita a los
católicos y a las comunidades religiosas de los
Estados Unidos a encontrarse con Dios y
nuestra familia global durante la Cuaresma
practicando los pilares de la oración, el ayuno
y la limosna. Las limosnas de Cuaresma
donadas a través de Plato de Arroz de CRS
apoyan el trabajo de CRS en más de 120 países
diferentes cada año. El veinticinco por ciento
de las donaciones a CRS Rice Bowl
permanecen en la diócesis local, apoyando los
esfuerzos para aliviar el hambre y la pobreza.
Desde su creación en 1975, CRS Rice Bowl ha
recaudado más de $350 millones.












